
Kære kunde, 
    tillykke med dit køb af dette produkt fra Herrnhut

Stjerne® fabrikken og tak for at vælge vores produkt.
Vi håber, at du nyder stjernen og får mange
glædelige og opløftende øjeblikke med den. 

Herrnhut Stjerner

1. Dit produkt: 

Størrelse:  
A13: Ø 130 cm (51 tommer) 
Farver: Gul, hvid, rød, grøn, gul/rød, hvid/rød 
Materiale: Plast (type A)

2. Indhold af dette sæt

5. Den øverste halvdel skal samles som et spejlbillede
af den nederste halvdel. Start med en kvadratisk spids
og fastgør den indvendigt på rammen af en anden
kvadratisk spids. Fastgør derefter en trekantet spids
udvendigt på rammen af en kvadratisk spids og
fortsæt, indtil ringen er lukket. 

4. Fastgør nu en ring af otte kvadratiske spidser på
den færdige nederste halvdel af stjernen. Start
ovenover en trekantet spids og fastgør den første
kvadratiske spids indvendigt på rammen af denne
trekantede spids. Den næste kvadratiske spids skal
fastgøres udvendigt, den næste indvendigt og så
videre, indtil ringen er lukket. Træk derefter enderne af
snoren gennem clipsene på den midterste ring. 

6. Den resterende kvadratiske åbning af stjernen
lukkes af dækpladen. Hvis du bruger vores tilbehør E27
sokkel med kabel, er dækpladen allerede installeret.
Ellers har du brug for en elektriker til at installere et
kabel og pæresokkel i den medfølgende dækplade.
Træk enderne af snoren gennem de diagonale huller i
dækpladen. Træk bolte indefra og ud gennem de fire
tilgængelige huller i stjernen og fastgør dem ved
hjælp af fire møtrikker. 

Placer nu pæren i åbningen af stjernen og fastgør
pladen til toppen af de fire bolte ved hjælp af
yderligere fire møtrikker.

4. Sikkerhedsinstruktioner

1. For at oplyse stjernen anbefaler vi vores
belysningssæt til plastikstjerner: Kabel 10m langt, E27
sokkel. 
2. Brug aldrig en pære, der er mere end 100 watt. 
3. Før du bruger stjernen, skal du sørge for, at der er
nok plads mellem pæren og stjernen. Under ingen
omstændigheder må de røre hinanden. 
4. Hæng aldrig stjernen op kun på kablet, brug altid
snoren. 
5. Sørg for, at stjernen altid hænger frit. 
6. Stjernen må kun bruges til dekoration. Det er ikke et
legetøj. 
7. Opbevar venligst stjernen på et tørt sted og undgå
høje temperaturer.

3. Montering

2. Nu skal hullerne mellem de fire kvadratiske spidser
lukkes af fire trekantede spidser. De trekantede
spidser skal monteres udvendigt på rammerne af de
fire kvadratiske spidser.  

1. Start monteringen ved at bruge den nederste
kvadratiske spids med de to ekstra diagonale huller.
Denne ramme skal være fuldt synlig hele tiden.
Fastgør fire flere kvadratiske spidser på indersiden af
rammen af den nederste kvadratiske spids (ind i
rammen) ved at placere dem oven på hinanden og
forbinde dem ved hjælp af bolte og møtrikker. 

Monteringsvejledning for A13 plaststjerne til
indendørs og udendørs brug.

- 17 kvadratiske spidser (en med to ekstra diagonale
huller) 
- 8 trekantede spidser
- 1 sæt bolte og møtrikker
- 1 dækplade 
- 1 snor 

3. Nu kan du fastgøre snoren. Skær snoren i to lige
lange dele, knyt den ene ende af hver del og træk
snoren udefra og ind gennem de to diagonale huller i
den nederste kvadratiske spids. 



1. Als Stromquelle empfehlen wir Ihnen unser Beleuchtungsset 	
	 für Kunststoffsterne: Kabel 10 m und E27 Fassung
2. Das verwendete Leuchtmittel darf 100 W nicht überschreiten. 
3. Das Leuchtmittel muss in der Mitte des Sternkörpers hängen.
4. Befestigen Sie den Sterns niemals nur am Kabel (Absturzgefahr). 
5.	Achten Sie beim Aufhängen des Sterns darauf, dass der Stern 	
	 nicht gegen ein Hindernis stoßen kann (Bruchgefahr).
6. Der Stern ist ein Dekorationsmittel, kein Spielzeug.
7. Lagern Sie den Stern nach der Verwendung trocken und dunkel 	
	 und setzen Sie ihn keinen extremen Temperaturen aus.

1. Ihr Produkt
 

Größen: 	 A13 (Ø 130 cm)
Farben: 	 Gelb, Weiß, Rot, Grün, Gelb/Rot, Weiß/Rot
Material: 	Kunststoff (Typ A) 

Aufbauanleitung A13 
Kunststoffstern für den Innen- und Außenbereich

2. Inhalt dieses Sets

Modell A13:

4. Sicherheitshinweis

4.	Jetzt wird ein Ring aus 8 Viereckzacken an die entstandene 	
	 untere Hälfte des Sterns montiert. Beginnen Sie über einer  
	 Dreieckzacke, an deren Rahmen Sie innen eine Viereckzacke  
	 befestigen. Die nächste Viereckzacke wird außen, die dritte 	
	 Viereckzacke wieder innen befestigt usw. – bis der Ring 	
	 geschlossen ist.

5.	Die obere Hälfte des Sternes wird spiegelbildlich zur unteren 	
	 montiert. Beginnen Sie dazu mit einer Viereckzacke, die 	
	 Sie innen an den Rahmen einer Viereckzacke montieren. 	
	 Dann befestigen Sie eine Dreieckzacke, die Sie außen auf 	
	 den Rahmen der darunter liegenden Viereckzacke schrauben. 	
	 So werden abwechselnd Dreieck- und Viereckzacken 		
	 montiert, bis der Ring geschlossen ist.

6.	Die noch verbleibende quadratische Öffnung wird mit der 	
	 Abdeckplatte geschlossen. Dazu lassen Sie die Abdeckplat-	
	 te von einem Fachmann an ein passendes Kabel für den 	
	 Außenbereich montieren. Die Platte ist bei unserem
	 Zubehör E27 bereits montiert. Ziehen Sie dann die beiden 	
	 Enden der Aufhängeschnur durch die Diagonallöcher der Platte. 	
	 Stecken Sie 4 Schrauben von innen  durch die freigebliebenen 	
	 Löcher am Stern und befestigen Sie diese mit Muttern.

Nun stecken Sie das Beleuchtungskabel mit dem Leuchtmit-
tel voran in die Öffnung, fixieren die Platte auf den 4 Schrau-
ben und befestigen diese mit 4 weiteren Muttern.

Werter Kunde,

vielen Dank, dass Sie sich für dieses Produkt aus der  
Herrnhuter Sterne® Manufaktur entschieden haben. Wir  

wünschen Ihnen viel Freude und stimmungsvolle Momente. 
 

Ihre Herrnhuter Sterne GmbH

1. 	Beginnen Sie die Montage mit der untersten viereckigen 	
	 Zacke (Zacke mit zusätzlichen Löchern in der Diagonale),  
	 deren Rahmen komplett sichtbar bleibt. Dafür schrauben Sie 
	 4 weitere Viereckzacken innen an den Rahmen. Die Schraube 
	  wird von außen durch 2 übereinanderliegende Löcher gesteckt 	
	 und innen mit den Muttern befestigt.

3. Anleitung zum Aufbau

3.	Jetzt wird bereits die Aufhängeschnur befestigt. Dazu teilen 
	 Sie die Kordel in zwei gleich lange Stücke. Machen Sie jeweils 	
	 an einem Ende der Kordeln einen Knoten und ziehen Sie 	
	 beide Kordeln von außen nach innen durch die diagonal 	
	 gebohrten Löcher der untersten Zacke.

2. Nun werden die Lücken zwischen den 4 Viereckzacken mit 	
	 je einer dreieckigen Zacke geschlossen. Diese Zacken werden 	
	 außen auf die Rahmen der benachbarten Viereckzacken 	
	 geschraubt.
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Bitte beachten Sie bei zweifarbigen Sternen die Farbanordnung 
gemäß folgender Abbildung.

16  x 1  x

8  x1  x1  x Set

17 viereckige Zacken (1 davon diagonal gebohrt), 8 dreieckige 
Zacken, 1 Set mit Schrauben und Muttern, 1 Abdeckplatte
1 Aufhängekordel weiß



Please note: Be aware of the colour scheme of bicoloured stars 
according to the following picture.

16  x 1  x

8  x1  x1  x Set

17 square points (1 with two additional diagonal holes), 8 trian-
gular points, a set of bolts and nuts, 1 cover plate, 1 cord

1. To illuminate the star we recommend our lighting set for 	
	 plastic stars: cable 10m long, E27 socket 
2. Never use a bulb that is more than 100 Watts.
3. Before you use the star make sure there is enough space 	
	 between the bulb and the star. Under no circumstances 	
	 should they touch each other. 
4. Never hang up the star only on the cable, always use the cord.
5. Make sure that the star always hangs free.
6. The star may be only used for decoration. It is not a toy.
7. Please store the star in a dry place and avoid high 
	 temperatures. 

1. Your product
 

Size: 	 A13 Ø 130 cm (51 inch)
Colours: 	 yellow, white, red, green, yellow/red, white/red
Material: 	plastic (type A) 

Assembly instructions for A13 
plastic star for indoor and outdoor use

2. Contents of this set

Model A13:

4. Safety Instructions

2. Now the gaps between the 4 square points will be closed 
�	 by 4 triangular points. The 4 triangular points should be as-	
	 sembled outside, onto the frames of the four square points.

3.	Now you can fix the cord. Cut the cord into two equal parts, 	
	 knot one end of each part and thread the cord from outside 	
	 to inside through the two diagonal holes of the lowest 		
	 square point.

4.	Now fasten a ring of 8 square points onto the finished 	
	 lower half of the star. Please start above a triangular point 	
	 and fasten the first square point inside the frame of this 	
	 triangular point. The second square point should be 		
	 fastened outside, the next inside and so on until the ring 
	 is closed. Than thread the ends of the cord through the 	
	 clips of the middle ring.

5.	The upper half has to be assembled as a mirror image of the
	 lower half. Please start with a square point and fasten it 		
	 inside on the frame of another square point. Than fasten a 	
	 triangular point outside on the frame of a square point and 	
	 continue until the ring is closed.  

6.	The remaining square opening of the star will be closed 	
	 by the cover plate. If you use our accessory E27 socket with 	
	 cable, the cover plate is already preinstalled. Otherwise 	
	 you need an electrician to install a cable and bulb socket 	
	 with the cover plate delivered. Thread the ends of the cord 	
	 through the diagonal holes of the cover plate. Thread 4 	
	 bolts from inside to the outside through the four available 	
	 holes in the star and fasten them by using 4 nuts. 

Dear customer,

We congratulate you on your decision to buy this pro-
duct from the Herrnhut Stars ® Factory and thank you for 

choosing our product. We hope you enjoy it and have many 
enjoyable and uplifting moments with it.  

 
The Herrnhut Star Company

1. 	Start the assembly by using the lowest square point (with 
	 the two additional diagonal holes), whose frame should 	
	 be in full view the whole time. Fasten 4 more square points 	
	 on the inside of the frame of the lowest square point (into 	
	 the frame) by putting one on top of the other and connec-	
	 ting them by using the bolts and nuts.

3. assembly instructions
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Now put the bulb into the opening of the star and fasten the 
plate to the top of the 4 bolts using 4 more nuts.


